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SatMaikagwa’n Sulat Ud
San Pedro

1-2Napotoga Susunud:
Sakon si Simon Pedro un manselselbi kan Apu

Jesu Kristu kan osa un apostoles na. Mansulatak
dikayu’n losana initdan Apudyus si pammati un
padan tunpammati un intodna kandikami. Nam-
papada taku’n naitdan si gundawaya mamati ga-
puta nalintog si Jesu Kristu un Apudyus taku kan
managu kan ditaku.
Iluwaḻuk ta amo kaasiyan dikayu kan Apudyus

kan si Jesu Kristu un Apu kan ipooy da un kap-
kapiya kayu gaputa taḻona tigtigammu yu dida.

Sat Namiliyan Kan Nangayagan Apudyus Kan
Ditaku

3 Maipagapu utdit pannakabalin Kristu, init-
dana ditaku sidan losana masapul taku daḻapnu
matagu taku’n naapudyusan. Mabalin taku’n
koon tu gaputa tigtigammu taku si Apudyus un
nangayag kan ditaku. Inayagan ditaku daḻapnu
maidagamung taku’t dit maidayawana, kinan-
gatu kan kinapiya na.

4 Gapu’t di un kinangatu na kan kinapiya na,
amoamod kan nangkapopotog dan insapata na
kan ditaku. Siya’d kingwa na daḻapnu mal-
isiyan taku dan nadadaga kokkoon dan tagu’t tun
lubung un manligwat sidan lawenga pipiyaon di
long-ag kan daḻapnu matagu taku’n nadaḻus dan
angwat taku’n padan Apudyus.
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5Siya’dgapuna’nkoon takudin losanakabooḻan
taku’n dog-an tun pammati taku’t kinapiya kan
dakoḻ un tigammumaipanggop kan Apudyus.

6 Masapula idoga taku pay din kina-attom, ki-
naanus kan san naapudyusan unmantatagu.

7 Ot bokona lawan sadan buḻun taku’n manut-
tuwa dan piyaon taku nu adi piyaon taku’l losan
dan tagu.

8Siyadatu dankababalin unmasapul taku ot nu
wadawad da kan ditaku datumaid duwaduwa na
unnaselbi kannabungadinnanigammuwan taku
kan Jesu Kristu un Apu taku.*

9Yoongsanatosa’nmanuttuwaunmaiddatuwa
kababalin kan siya, kama nu nakuḻap kan nali-
uwana un nadaḻusanon sidat basbasuḻ na.

10 Siya’d gapuna susunud ku un koon yu nat
kabooḻan yu un mamanoknok un inayagan kan
pinili dikayu kan Apudyus un tagu na. Ta nu
siyatu’d koon yu taḻona adi kayumakabasuḻ.†

11Kad, naanggom si Apudyus unmamaḻnok kan
dikayu’t din maid kigad na un mangiyapuwan
Apu taku’n Jesu Kristu unmanagu kan ditaku.

12 Siya’d gapuna’n kanayuna ipalagip ku kam-
pay kan dikayu ulay nu tigammu yuwon dan
katuttuwaan kan taḻona uunnudon yu dida.

13 Ta satun kanak, kalobbongaka ipalagip kan
dikayu datu inggana’t mataguwak.

14 Ta tigammuka bokonona mambayag tun
mataguwak situn pita ta siya’d impatigammun
Jesu Kristu un Apu taku kan sakon.
* 1:8 San osa un kaipooyan ditu, nu tigtigammu taku si Kristu
masapula awad datu un kababalin kan ditaku. † 1:10 San osa’n
kaipooyana, sumina’t pammati.
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15 Ot sinsatun, masapula kook dan losana ka-
booḻaka mangibaga kan dikayu’t datu daḻapnun
ulay numatoyakonmagasgasmok yu dida.

Sadat Nakaila Utdit Kinangatun Jesus
16 Bokona nambasal kami utdan uḻ-uḻnug dan

udum sidit nangipatigammuwan mi kan dikayu
utdit maipanggop sit pannakabalin kan man-
ulinanApu taku’n Jesu Kristu. Nailami unmismu
dit kinangatu kan kinaapudyus na.

17-18 Onta buḻun mi si Jesus sidit untuk dit nas-
antuwana bateled sidit dinayaw Apudyus si Je-
sus kan impaila na dit makasilinga kinaapudyus
na. Dingngoḻ mi dit gingan Apudyus un Kangat-
tuwan un nanligwat langit un kanana’n, “Siyatu
tun abeng ku un potpotgok kan masmas-omaka
taḻon.”‡

19 Sadi un inila mi siya’d taḻona namanoknok
sidat ingkanglit dat propetan Apudyus sidit. Ot
napiya nu ipapasnok yu dida. Ta sadat im-
patigammu da, kama’t pingki un manilaw sit
nakoḻopa igaw. Ipasnok yun tuttuwaon inggana’t
lumtaw dit ammigaton ot kumadda.§

20 Yoong masapula maawatan yu un maid
naikanglit sit ugud Apudyus un imbagan dat
propeta un nanligwat sit kanaknakoman da pay
lawan.*
‡ 1:17-18 Ilan yu utdin Mateo 17:9; Marcos 9:2-10; Lucas 9:28-36.
§ 1:19 Sat piyaona’n ugudon, ipasnok yu datu un tudtudu ing-
gana’t mangulin si Kristu un manglawag sidat somsomok yu. Ta
maiyalig si Kristu si ammigaton. * 1:20 Sat osa payyan un
piyaona’n ugudon, maid naikanglit sit ugud Apudyus un imbagan
dit man-uugudona un mailawlawag di tagu utdit bukud na un
kasomsomkan.
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21 Ta bokona kanaknakoman da dit nangikan-
glit sidat impadtudanuadi indaddaḻandit Ispiritu
Santudidaunnangiyugud sidanugudananligwat
kan Apudyus.

2
Sadat Bokona Tuttuwan Propeta KanMistulu

1 Yoong sidit aw-awe, inggaw da ud nilumtawa
man-ag-agin propetan Apudyus. Ot padana paya
awad da ud dumatong kan dikayu un man-ag-
agin mistulu. Nalimod dit man-isuḻuwan dat tuli
un manam-an sinat manuttuwaan yu. Isulib da
pay si Apu Jesus un nanubbut kan dida. Ot dan-
daniyon dinmadusaan da.

2 Adu kan dikayu un manuttuwa dan
maiyunuda mangwa’t dan kababbaina koko-
on da. Ot siya’d gapun din mangugudan dan
tagu’t lawenga maisuganggang sit katuttuwaana
un-unudon taku.

3Gapu’t dit kinagamgam da, sikapan dikayu ot
ibaga da danbokona tuttuwa ta siya’dmamilakan
da. Yoong dinaddaan Apudyus dit dusa da utdit
aw-awe ot adinaon makauway un manusa kan
dida.

4Ta ulay sadat anghel un nambasuḻ sit aw-awe,
adin Apudyus kinaasiyan dida nu adi intukbang
na dida’t din impiyelnu* un kakoḻopana gassud un
manguuwayan da’t dinmangukuman Apudyus.

5Padana pay sidadit lawenga tagu utdit timpun
Noe. Adin Apudyus kinaasiyan dida gapu’t dit
* 2:4 Utdin uguda Griego, Tartarus. Sigun sit allalim dat iGriego,
gassud uttun daḻom pita un siya’d igawa naibaḻudan dat nakabasuḻ
un sinan-apudyus da.
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lawenga kokkoon da ot pinanlitap na tun pita.
Abus si Noe un nangitudtudu utdit kinalintog ud
tinagu na pati dat pitu’n kaboḻoy na.

6 Singgob pay Apudyus din ili’d Sodoma kan
Gomora pati utdat tagu’t di inggana’t gummabu
da ta siya’d dusa da maipagapu’t dit kinadadag
da. Siya’d kingwan Apudyus daḻapnu ipaila na dit
mandudusa na utdan adi manuttuwa kan siya.

7 Abus si Lot un nalintoga tagu’d tinagun
Apudyus. Nasigab dit angos Lot gapu’t dadit
kababbaina koko-on dat kailiyana un taḻona adi
manuttuwa’t dat lintog.

8 Inaḻgawa madodomdoman si Lot gapu’t dat
iillana kan dodongḻona’n nadadaga koko-on dat
kailiyana. Siya’d gapuna un inlassig Apudyus.

9 Ot siyatu’d mangil-an un ilisin Apudyus dan
naapudyusana tagu utdan mamadpadas kan
dida. Ot baḻudona dan nadadag daḻap madusa da
nu dumtong din timpu’n maukuman dan losana
tagu.

10 Dusaona dida, taḻon sidan kumokokwa’t
lawenga pipiyaon di long-ag kan sadan dumuduḻa
utdan awad si tulay.
Sadatu un bokona tuttuwanmistulu, natuḻod da

kan nasukil da ot adi da kumimuta mangibaga’t
makainsultu utdanmadaydayawa paloswa’d lan-
git.

11Yoong sadan anghel un amo nabilog kan amo
mannakabalin nu dida, maid ibaga da’t makain-
sultu kan dida’t din sanguwan Apudyus.

12 Yoong sadatuwa bokona tuttuwa’n mistulu,
pada da dan sumalona ayam un maid si som-
somok. Man-ugud da’t lawenga maisuganggang
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sidan banaga adi da tigammu. Ot mapatoy da un
kama’t dan sumalonaayamungagangayamadok-
maan kanmapatoy.

13 On, madusa da gapu utdan nadadaga
kokkoon da. Ta ulay aḻ-aḻgaw, gangganason da
din mangwa’t dan lawenga pipiyaon di long-ag.
Taḻona ibabbain dikayu ta makaamung da kan
dikayu’n makakan yoong sat panggop da sadit
mangwa’t dan lawenga koko-on da.

14Awad kad ilan da si babai, dagusamaboknan
dit gikna da ot taḻona piyaon daona sog-onon.
Taḻona adi da mapnoka makabbasubasuḻ. Ilagat
da dan nakapsut si pammati. Naadaḻan daona
man-gamgam ot nakoddongan daonamadusa.

15 Sadatuwa tagu nan-awidan daon dit gattoka
daḻana umoy kan Apudyus ot nantattaḻak da. Sad
inunud da dit lawenga koko-on Balaam un abeng
Bosor sidit aw-awe. Ta sad pipiyaon Balaam dit
pilaka tangdan na utdit koona un laweng.

16 Yoong inggimaun Apudyus si Balaam sidat
lawengakoko-ona’n sadit dangki dit pinambagba-
gan Apudyus un kama’t tagu ot adina intuluy dat
tinitingang un koko-ona.

17 Sadatuwa bokona tuttuwa un mistulu maid
selbi da ot maipada da ut naobasana ob-ob kan
maibaybayogboga bunot ot insaganan Apudyus
dit kakoḻopana gassud un inggawan da.

18Napangas daunmambagbaga simaid selbina
un ugud. Ot usalon da dan lawenga pipiyaon di
long-ag daḻapnu ilagat da dan tagun kaggongda’n
maibuḻun sidanmangmangwa’t bokobokon.

19 Ot ibaga da utdan tagu un nu tuttuwaon
da dida awad wayawaya da. Yoong sat katut-
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tuwaana, sat nadadaga koko-on da ditmangiyapu
kan dida. Ta singngadan na mana tuttuwaon di
tagu siya’dmamuyung kan siya.

20 Ta nu awad tagu’t man-awidana dan
nadadaga koko-on situn lubung maipagapu’t
dit nanigammuwana kan Apu Jesu Kristu un
managukanditakuyoongmasulsulit kadmaabak
dit pammatina ot mangulina mangwa’t dan
nadadag, amo nadaddadag oton din kasasaad
na nu sat sigud.

21 Un-unnay pay okyan nu Adina natigam-
muwan nu inon di matagu’n nalintog nu san
natigammuwana asinaman-awidan dan nasan-
tuwana bilin udApudyus un naitudtudu kan siya.

22 Sadatuwa pasamak padan din uuggudon da
un kanana’n, “Umbos mangulin dit asu un umoy
mangan sit ukba na.” Kanana payyan un, “Man-
gulina umoymamippiyok dit naomosa boḻok.”

3
Sat Dumatngan Ud Apu Taku

1 Potgoka susunud, maikagwaon tu un sulat ku
kan dikayu. Utdatu’n duwa’n sulat ku pinanggop
ku’n kaḻakagonnat nadaḻus un somsomok yu uttun
mangipagasmokak utdannaipatigammuwonkan
dikayu,

2 daḻapnun adiyu liuwan dat imbagbagan da-
dit nasantuwana propetan Apudyus sidit aw-awe
kan sadat imbilin Apu Jesus un managu kan di-
taku un siya dadit impatigammun dat apostoles
kan dikayu.
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3 Sad taḻona umuna, masapula maawatan yu
un sidan dumatonga udidin di aḻ-aḻgaw awad da
ud tagu’n lumtaw ot maid sabali’t koon da nu
adi sadan pipiyaon di long-ag da ot manliwliw-an
dikayu’n kanan dan,

4 “Kawad Jesus un nansapata un mangulin nu?
Naaminon natoy dat aamma taku yoong gasissiya
man tun lubung manipud sit napaloswaanan,”
kanan da.

5 Gagaḻ-on da’n adi tuttuwaona pinaloswan
Apudyus din langit un kawadan dat bunot sidit
aw-awe maipagapu’t dit ugud na. Adida pay tut-
tuwaona pinaloswanApudyus tun pita un nanlig-
wat sit danum ot danum dit inusal na un nam-
paloswa.

6 Danum payyan dit nanam-an Apudyus sidat
losana awad situn lubung sidit pinanlitap na.

7 Ot maipagapu payon sit ugud Apudyus,
naidadda-an datun langit kan pita un yam-anon
di apuy nu dumatong dit aḻ-aḻgawa mangukuman
Apudyus kan manusaana utdan losana adi
manuttuwa kan siya.

8 Yoong potgoka susunud, masapula sosomkon
yu un san sin-aḻgaw kama’t kaandun di sillibu un
dagun kan Apudyus. Ot san sillibu un dagun
kama’t kaandun di sin-aḻgaw.

9 Siya’d gapuna’n adiyu pagalupona itantantan
Apudyus un tungpaḻon din insapata na un siya’d
pagalupon dan udum. An-anusana’l lawa dikayu
gaputa Adina piyaona awad mayam-an si osa nu
adi san piyaona mambabawi un losan dan tagu’t
dan basuḻ da.

10 Yoong nu dumatong dit timpu un manguli-
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nan Apu Jesus, kama’t din mandadatong di man-
aakaw un adi mapuppuutan. Utdiya aḻ-aḻgaw
mangkidong dan losana maila’d langit un kama’t
dan buḻan, init, kan da bituwon ta maunag da’t
apuy unmaidisan sin nadangsoḻa guum. Ot satun
pita kan losana awad situn lap-atna masgob da’n
losan.

11 Ot gaputa kama’t di dit mayam-anan dat
losan, masapula nadaḻus kan naapudyusan dan
mantatagu taku un

12manguuway sit aḻ-aḻgawamangulinan Apu Je-
sus. Koon taku dat kabooḻan taku’nmangwa’t dan
piyaona daḻapnu mapgosa dumatong dit aḻgawa
mangukuman Apudyus un siya’d aḻ-aḻgaw din
masgoban din langita kawadan dan bunot ot
sadan losana awad sidi maunag da.

13 Yoong adibali ta awad bagu’n langit kan
bagu’n pita’n uuwayon taku un manuttuwa ta
siya’d ingkalin Apudyus. Sadan nalintoga lawa
dan inggaw sidi.

14 Siya’d gapuna potgoka susunud un, koon
yu dit kabooḻan yu un matagu’t naapudyusan
sinat man-uuwayan yu’t dit mapasamakan datu
daḻapnu dumatong kad si Jesu Kristu dakngon
dikayu’n maid ud mapabaḻawan yu kan siya kan
kapkapiya dan angos yu.

15Sosomkon yu unman-an-anus si Apudyus ga-
puta piyaona’n awad gundaway dan tagu’n man-
dadaoli kad mailassig da utdin mandusaana. Si
Pablo un napotoga sunud taku, insulat na payon
kan dikayu dit maipanggop sidatu maipagapu’t
dit kinasiliba intod Apudyus kan siya.

16 Siya datu dan ug-ugudona utdan losana su-
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lat na. Ot awad da ud uduma tudtudu’n insu-
lat na un nasigaba maawatan ot sadan maid si
tigammu maipanggop sidan naispirituwana ba-
nag kan manduwaduwa si pammati bokobokon
dit man-iipalawag da un padan dit koon da’t dan
udumaugudApudyus. Ot gapu’t tuwakokkoonda
dusaon Apudyus dida.

17 Sinsadin potgoka susunud ta tigammu yu-
wonditmaipanggop sidatuun tagu,man-alimban
kayu daḻapnu adi kayu maallilaw sit bokobokona
koko-on dan tagun nasukil sit lintog kad adina
mataḻak nat nabakoda pammati yu.

18Matagu kayuwot un amo mapadasan yu din
kinakaasin Apudyus kan amo matigammu yu si
Jesu Kristu un Apu taku kan managu kan ditaku.
Dayawon taku si Jesu Kristu uttun satun kan si
inggaingga. Amen.
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